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Abstract:  
 
The report introduced briefly the history of the current standard code used for the administrative 
divisions in China as well as the rules for the coding system. The coding system started in 1980 
and has gone through 10 revisions. Until this date, the coding system has been used extensively 
in all areas of social and economic activities.  
 
The coding system provides names and codes for all administrative districts that are equivalent 
of counties or higher. The coding system includes the name in Chinese, the name in Roman 
letters, 6-digit numerical coding and an alphabetic coding.  More specifically, the report 
introduces how the coding is constructed. 
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《中华人民共和国行政区划代码》国家标准介绍 

 

报告人：中国地名研究所 刘连安 

 

内容提要：GB/T 2260《中华人民共和国行政区划代码》是一项重要的基础标准。该标准已广泛应

用于中国的地名数据库建设等诸多领域，其他国家在处理中国地名信息时也可以使用该标准。 

为了适应地名信息处理的需要，中国从 1980 年开始发布国家标准 GB/T 

2260《中华人民共和国行政区划代码》（Codes for the administrative divisions of 

the People's Republic of China），此后每 2 至 3 年修订一次，目前共发布了 10

个版本，由中国标准化研究院和民政部区划地名司负责起草工作。在中国国

内，该标准已广泛应用于地名数据库的建设，以及计划、统计、各类普查、

社会保障、教育、人事管理、组织机构管理等诸多领域，成为一项重要的基

础标准。其他国家和国际组织在处理中国地名信息时也可以使用该标准。 

该标准中列出了中国县级及县级以上行政区的名称和罗马字母拼写。行

政区名称以国务院和行政区划主管部门有关行政区划变更的批复文件为依

据。 

该标准规定了各行政区的数字码和字母码。数字码采用三层六位层次代
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码结构，按层次分别表示一级、二级、三级行政区，其中第一层即前两位代

码表示一级行政区，第二层即中间两位代码表示二级行政区，第三层即后两

位代码表示三级行政区。在第二层中，01～20、51～70 表示城市型二级行政

区，21～50 表示农村型二级行政区。在第三层中，01～20 表示城市型三级行

政区，21～80 表示农村型三级行政区。为保证数字码的唯一性，因行政区发

生变更而撤销的数字码不再赋予其他行政区。字母码参照政区名称的罗马字

母拼写，取相应的字母编制。其中一级行政区字母码用两位大写字母表示，

其它行政区的字母码用三位大写字母表示。 

对于县以下行政区，另有 GB/T 10114《县级以下行政区划代码编制规则》

（Rules for the code representation of administrative divisions under counties）对

编码方法进行了规定，由各省根据规则自行编制代码。 

下表为该标准规定的北京市行政区代码表。 

名称 罗马字母拼写 数字码 字母码 
北京市 Beijing Shi 110000 BJ 
东城区 Dongcheng Qu 110101 DCQ 
西城区 Xicheng Qu 110102 XCQ 
崇文区 Chongwen Qu 110103 CWQ 
宣武区 Xuanwu Qu 110104 XWQ 
朝阳区 Chaoyang Qu 110105 CYQ 
丰台区 Fengtai Qu 110106 FTQ 
石景山区 Shijingshan Qu 110107 SJS 
海淀区 Haidian Qu 110108 HDN 
门头沟区 Mentougou Qu 110109 MTG 
房山区 Fangshan Qu 110111 FSQ 
通州区 Tongzhou Qu 110112 TZQ 
顺义区 Shunyi Qu 110113 SYI 
昌平区 Changping Qu 110114 CHP 
大兴区 Daxing Qu 110115 DXU 
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怀柔区 Huairou Qu 110116 HRO 
平谷区 Pinggu Qu 110117 PGU 
县 Xian 110200  
密云县 Miyun Xian 110228 MYN 
延庆县 Yanqing Xian 110229 YQX 
 


